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Tools and Materials

Thank You For Choosing Sterling
We appreciate your commitment to Sterling value. Please take a few minutes to review this manual before
you start installation. If you encounter any installation or performance problems, please don’t hesitate to
contact us. Our phone numbers are listed within this manual. Thanks again for choosing Sterling.

Before You Begin

WARNING: Risk of personal injury. Do not cut the tempered glass. If the glass is cut, the glass
will shatter and may cause personal injury.

Your new Sterling door can be installed with the door opening to either the right or left. Install the
door with the pivot side away from the showerhead for best results.

Before starting the installation, lay out and identify all of the parts. Inspect them for damage.

Some steps in these instructions are specific to a right or left side hinge installation. Follow the
instructions which pertain to your installation configuration.

For clarity, illustrations in theses instructions show a left hinge installation. Reverse the steps for
right hinge installations.

Closely follow the instructions pertaining to the sealant application on the door. Sealing areas other
than those shown may cause leaking.

Two people should perform this installation.

Sterling reserves the right to make revisions to the design of products without notice, as specified in
the Price Book.

Safety Glasses Drill

Level

Caulk Gun FileScissors

Miter Box

Tape
Measure

Claw
Hammer

Phillips
Screwdriver

Silicone
Sealant

Masking
Tape

Center
Punch 

Plus:
 Drop Cloth
 Petroleum Jelly

Hack Saw

Pencil
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Parts Identification

Anchor

Anchor

Catch Screw

Handle Screw

Adjustment
Clamp Screw

Wall Jamb 

Hinge
Jamb 

Wall Jamb
Mounting
Screw

Adjustment
Clamp Catch

Inside
Handle Outside

Handle

Adjustment Clamp Screw

Adjustment Clamp

Strike
Jamb Wall

Jamb

Wall Jamb
Mounting
Screw

Door Panel

Drip Rail

Double Face
Tape

Bottom Track
Pivot
Pin

Flat Seal
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1. Determine the Door Configuration
IMPORTANT! Install the pivot side of the door on the side opposite the showerhead.

Determine whether the door will pivot on the right or left side.

Make sure the door can swing freely in the chosen configuration.

2. Measure and Cut the Bottom Track
IMPORTANT! Risk of product damage. If your shower has a curve in the corners where they meet the
sidewalls, be sure to measure from wall to wall above the curves. Failure to measure above the curve or
angle could result in the bottom track being cut too short.

Measure from wall to wall at the flattest part of the shower ledge (Distance D).

Subtract 1/16″ (2 mm) from dimension ″D.″ The resulting dimension is the bottom track cut length.

NOTE: For best results use a miter box and 32-teeth per inch hacksaw to make the cut.

Cut the bottom track at the mark.

File the rough edges smooth where the bottom track was cut, taking care to avoid damaging
finished surfaces.

Top View

Swing open toward right

Top View

Swing open toward left

                                      Measure carefully. If your walls
are curved or angled, measure above the curve or
angle. Failure to do so can result in an improperly cut
bottom track and can void the warranty.

Warning:

Measure
here.

Measure
here. Measure distance

"D" above curves
in the corners.

Angled
Base

Curved
Base

D
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3. Locate the Bottom Track

Locate the bottom track on the flattest part of the shower ledge. The leg of the track should face
toward the outside edge of the shower ledge.

IMPORTANT! The bottom track must sit flat on the shower ledge. If the ledge has a curve in the corners
at the sidewalls, it may be necessary to shape the ends of the track with a file.

Make sure the bottom track is placed so it is an equal distance from the front edge of the shower
ledge at all points.

Mark the location of the bottom track with a soft pencil.

Remove the bottom track and apply a bead of silicone sealant on the underside of the track, as
shown.

Reinstall the bottom track at the marked location.

Temporarily secure the bottom track to the ledge with masking tape, taking care to keep the track in
the desired position.

4. Install the Adjustment Clamps

Insert the adjustment clamp into the wall jamb.

Align the hole in the adjustment clamp with the hole in the wall jamb.

Fasten the adjustment clamp to the wall jamb with a #8-18 x 1/2″ panhead screw. Do not tighten the
screw.

Repeat with the other two holes in the wall jamb.

Repeat the procedures with the second wall jamb.

Bottom Track Lip
Toward Outside

Caulk here.

Wall Jamb
(Outside)

Adjustment
Clamp

#8-18 x 1/2"
Panhead Screw

Correct Installation of
Adjustment Clamp
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5. Mark the Wall Jamb Locations

Position the longer leg of the wall jamb toward the inside of the shower.

Align the bottom end of the wall jamb with the inside edge of the bottom track.

NOTE: The wall jamb must sit flat on the bottom track. If the ledge has a curve in the corners at the side
wall, it may be necessary to shape the bottom end of the wall jamb with a file.

Use a level to plumb the strike-side jamb and mark the three hole locations.

NOTE: Mark only one of the center holes. The other center hole will not be used for installation.

Repeat the procedure with the other wall jamb.

6. Install the Wall Jambs

Lightly center punch each hole location.

When the installation is on ceramic tile, use the center punch to nick the surface glaze. Tap the
punch lightly with a hammer to avoid cracking the ceramic tile.

NOTE: When drilling through tile, use a masonry bit to help prevent the tile from chipping or cracking.
Start drilling slowly to prevent damage.

Drill a hole at each of the marks with a 5/16″ drill bit.

Thoroughly clean the shower ledge.

Press and hold the legs of each wall anchor (provided) together and insert the wall anchor legs into
the pre-drilled mounting holes. Repeat for all the wall anchors.

Secure the wall jambs to the wall using six #8-18 x 1-1/4″ panhead screws.

Wall Jamb

PencilLevel

Longer Leg of Wall Jamb
Toward Inside of Shower Longer Leg of Wall Jamb

Toward Inside of Shower
Inside Edge
of Bottom Track

Align longer leg of wall jamb
with inside edge of bottom track.

#8-18 x 1-1/4"
Panhead ScrewPress and hold legs together.

Anchor
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7. Install the Hinge Jamb and Pivot Pin

Lay the door panel on its side, taking care not to damage it.

Slide the hinge jamb onto the hinge side frame.

Insert the pivot pin into the pivot hole of the hinge side frame.

Hinge Jamb

Pivot Pin

Insert the hinge jamb onto
the hinge side frame of
the door panel as shown.

Door Panel
(Outside)

Hinge Side
Frame

Correct Installation of Hinge Jamb (End View From Bottom)

Sterling 7 1034023-2-C



8. Install the Door Panel and Strike Expander Jamb

Lift the door and position the attached hinge jamb next to the wall jamb.

Align the slots in the hinge jamb with the installed screws in the adjustment clamps.

Slide the hinge jamb into the wall jamb.

Install the strike jamb into the opposite wall jamb using the same procedure.

9. Install the Handles

Insert two #8-32 x 1-1/8″ oval head screws through the inside handle and door panel strike frame,
into the outside handle.

Fasten the handles securely to the door panel.

#8-32 1-1/8"
Oval Head Screw

Hinge Jamb

Wall Jamb

Inside Handle

Inside of Shower

Outside
Handle

Correct Installation of Door Panel (End View From Top)
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10. Adjust and Secure the Door
NOTE: The strike jamb and door panel can adjust 3/4″ (1.9 cm). Do not adjust more than 3/4″ (1.9 cm).

Adjust the door panel until both the hinge expander jamb and strike expander jamb are equally
spaced.

Open and close the door panel. Make sure the bottom seal does not hang on the bottom track.
Adjust if needed until the bottom seal is properly positioned.

Adjust the hinge expander jamb until there is 3/16″ (5 mm) clearance between the wall jamb and
the strike expander jamb at the top and bottom of the door.

Tighten the screws.

11. Install the Catch
NOTE: The catch will be above the handle in left swinging configured doors. The catch will be below the
handle in right swinging configured doors.

Attach the catch to the inside of the door panel strike side frame using two #6-20 x 3/8″ screws.

Adjust the catch until the door panel closes firmly against the strike jamb.

Strike Jamb

3/16" (5 mm)

Door Panel
Strike Side Frame

Catch

#6-20 x 3/8"
Panhead Screw
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12. Measure and Cut the Drip Rail

Measure from the edge of the strike jamb to the edge of the hinge jamb.

Subtract 1/8″ (3 mm) from the measured distance and cut the drip rail to that measurement.

File the rough edges until they are smooth.

13. Install the Flat Seal
IMPORTANT! If the seal is misshapen when taken out of the packaging, immerse it in warm water until it
regains its proper shape.

NOTE: Water or petroleum jelly may help when sliding the seal in place.
Slide the seal into the groove in the drip rail.

Cut the seal to the same length as the drip rail.

Crimp each end of the drip rail with pliers to hold the seal in place.

Top View

Top View

Swing open
toward right

Subtract 1/8" (3 mm)
From Measurement

Subtract 1/8" (3 mm)
From Measurement

Hinge
Jamb

Hinge
Jamb

Strike
Jamb

Strike
Jamb

Swing open
toward left

Crimp each
end of drip rail.

Double
Face Tape

Seal

Drip Rail

Seal
Installed

Drip Rail
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14. Install the Drip Rail

From the inside of the shower with the door panel closed, position the drip rail on the bottom
frame between the strike jamb and the hinge jamb.

Make sure the lip of the drip rail is placed at the bottom of the frame.

Mark the location of the drip rail.

Remove the paper backing from the tape on the drip rail.

Open the door panel and align the drip rail with the location marks on the bottom frame and install
the drip rail.

NOTE: Do not extend the end of the drip rail past the edge of the door panel strike side frame.

15. Caulk the Shower Door

Remove the masking tape from the bottom track.

Carefully apply silicone sealant around the outside of the door where the:

• bottom track meets the shower ledge.
• wall jamb meets the wall.

Strike Side
Frame

Inside of
Shower

Bottom Frame

Installed
Drip Rail

Lip installed at
bottom of frame.

Do not extend the
end of drip rail
past edge of strike
side frame.

Caulk here.

Caulk here.

Caulk here.
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Guide d’installation
Portes pivot de douche

Outils et matériels

Merci d’avoir choisi Sterling
Nous apprécions votre engagement envers la qualité Sterling. Veuillez prendre quelques minutes pour lire ce
manuel avant de commencer l’installation. N’hésitez pas à nous contacter en cas de problème d’installation
ou de fonctionnement. Nos numéros de téléphone sont listés dans ce manuel. Merci encore d’avoir choisi
Sterling.

Avant de commencer

AVERTISSEMENT : Risque de blessures corporelles. Ne pas découper le verre trempé. Si le verre
est découpé, il se fragmente et pourrait causer des blessures.

Votre nouvelle porte Sterling peut être installée avec l’ouverture vers la droite ou la gauche. Pour de
meilleurs résultats, installer la porte avec le côté pivot à l’écart de la pomme de douche.

Avant de commencer l’installation, préparer et identifier toutes les pièces. Les inspecter pour
s’assurer de l’absence de tout dommage.

Certaines de ces instructions ne concernent qu’une installation de charnière sur la droite ou la
gauche. Suivre les instructions qui s’appliquent à votre installation.

Pour plus de clarté, les illustrations dans ces instructions indiquent une installation de charnière à
gauche. Inverser les étapes pour les installations de charnière à droite.

Suivre attentivement les instructions relatives à l’application du matériau d’étanchéité sur la porte.
L’application d’un matériau d’étanchéité ailleurs qu’aux endroits indiqués pourrait causer des fuites.

Deux personnes sont nécessaires pour l’installation.

Sterling se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits et ce, sans préavis, comme
indiqué dans le catalogue des prix.

Perceuse LimeCiseaux

Plus :
 Toile de protection
 Gelée de pétrole

Boîte à
onglets

Scie à
métaux

PoinçonNiveauRuban-
cache

Joint en
silicone

Tournevis
cruciforme

Mètre 
ruban

Crayon 
papier

Lunettes
de protection

Marteau Pistolet pour
silicone
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Identification des pièces

Ancrage

Ancrage

Vis de la clenche

Vis de la poignée

Vis de la pince de réglage

Pince de réglage

Montant
du mur

Montant de 
fermeture

Clenche

Poignée 
intérieure Poignée

extérieure

Vis de fixation du
montant du mur

Panneau de la porte

Gouttière

Ruban adhésif
double face

Rail inférieur

Tige de
rotation

Joint plat

Montant à
charnière

Montant
du mur

Vis de
fixation du
montant
du mur

Pince de
réglage

Vis de la pince
de réglage
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1. Déterminer la configuration de la porte
IMPORTANT ! Installer le côté pivot de la porte à l’opposé de la pomme de douche.

Déterminer si la porte pivotera vers la droite ou vers la gauche.

S’assurer que le mouvement de la porte n’est aucunement gêné dans la configuration choisie.

2. Mesurer et couper le rail inférieur
IMPORTANT ! Risque d’endommagement du produit. Si la baignoire à des coins arrondis, veiller à
mesurer d’un mur à l’autre au-dessus des coins, sinon, le rail inférieur risquerait d’être trop court.

Mesurer d’un mur à l’autre à la partie la plus plate du rebord de la douche (distance D).

Soustraire 1/16″ (2 mm) à la dimension ″D″. La dimension qui résulte représente la longueur de
coupe du rail inférieur.

REMARQUE : Pour de meilleurs résultats, utiliser une boîte à onglets et une scie à métaux à 32 dents par
pouce.

Couper le rail inférieur au niveau de la marque.

Limer les bords rugueux coupés du rail inférieur en évitant d’endommager les surfaces finies.

Vue de dessus

Ouverture vers la droite

Vue de dessus

Ouverture vers la gauche

Avertissement :

Mesurer
ici.

Mesurer
ici.

Mesurer la distance
"D" au-dessus des
courbes des coins.

Base
en angle

Base
arrondie

D

Mesurer avec 
précaution. Si vos murs sont arrondis ou en angle, 
mesurer au-dessus de la courbe ou de l'angle. Sinon, 
la coupe du rail inférieur risquerait d'être inadéquate et 
pourrait annuler la garantie.
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3. Placer le rail inférieur

Placer le rail inférieur sur la partie la plus plate du rebord de la douche. L’aile du rail doit faire face
au côté extérieur du rebord de la douche.

IMPORTANT ! Le rail inférieur doit reposer à plat sur le rebord de la douche. Si les angles du rebord sont
arrondis au niveau des murs latéraux, il peut être nécessaire de les limer pour les former.

S’assurer que le rail inférieur est placé à la même distance du rebord avant de la douche sur toute
sa longueur.

Marquer l’emplacement du rail inférieur avec un crayon doux.

Retirer le rail inférieur et appliquer un boudin de silicone sous le rail comme illustré.

Réinstaller le rail inférieur à l’emplacement marqué.

Fixer temporairement le rail inférieur au rebord avec du ruban-cache en le maintenant dans la
position voulue.

4. Installer les pinces de réglage

Insérer la pince de réglage dans le montant du mur.

Aligner le trou de la pince de réglage sur celui du montant du mur.

Attacher la pince de réglage au montant du mur avec une vis à tête ronde nº 8-18 x 1/2″. Ne pas
serrer la vis.

Répéter l’opération pour les deux autres trous du montant du mur.

Répéter ces procédures avec le second montant du mur.

Calfater ici.

Rebord profilé 
du rail inférieur 
vers l'extérieur

Pince de
réglage

Montant du mur
(extérieur)

Vis à  tête ronde
#8-18 x 1/2"

Installation correcte de
la pince de réglage
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5. Marquer les emplacements du montant du mur

Placer l’aile la plus longue du montant du mur vers l’intérieur de la douche.

Aligner l’extrêmité inférieure du montant du mur avec le rebord intérieur du rail inférieur.

REMARQUE : Le montant du mur doit reposer à plat sur le rail inférieur. Si les angles du rebord sont
arrondis au niveau des murs latéraux, il peut être nécessaire de les limer pour les former.

Utiliser un niveau pour mettre le montant de fermeture d’aplomb et marquer l’emplacement des
trois trous.

REMARQUE : Marquer un seul des trous centraux. L’autre trou n’est pas utilisé pour l’installation.

Répéter la procédure avec l’autre montant.

6. Installer les montants du mur

Perforer légèrement l’emplacement de chaque trou.

Lors de l’installation sur des carreaux de céramique, utiliser un poinçon pour ébrécher la surface
glacée. Taper légèrement sur le poinçon avec un marteau pour éviter de craquer le carreau.

REMARQUE : Lors du perçage de carreaux, utiliser une mèche à maçonnerie pour ne pas ébrécher ou
craquer les carreaux. Commencer à percer lentement pour éviter tout dommage.

Percer un trou au niveau de chaque marque avec une mèche de 5/16″.

Bien nettoyer le rebord de la douche.

Presser et maintenir les ailes de chaque ancrage mural (fournis) ensemble et les insérer dans les
trous de montage préalablement percés. Répéter la procédure pour tous les ancrages muraux.

Niveau à bulles

Presser et maintenir
les pieds ensemble.

Ancrage

Vis à tête ronde
#8-18 x 1/4"

Pied du montant du mur
le plus long vers
l'intérieur de la douchePied du montant du mur

le plus long vers
l'intérieur de la douche

Montant 
du mur

Côté intérieur 
du rail inférieur

Crayon
à papier

Aligner le plus long pied
du montant du mur avec
le côté intérieur du rail inférieur.
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Installer les montants du mur (cont.)

Fixer les montants au mur avec 6 vis à tête ronde #8 -18 x 1-1/4″.
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7. Installer le montant à charnière et la tige de rotation

Poser le panneau de la porte sur le côté en veillant à ne pas l’endommager.

Glisser le montant à charnière dans son cadre.

Insérer la tige du pivot dans le trou du cadre latéral à charnière.

Montant charnière

Tige de 
rotation

Panneau de
porte (extérieur)

Cadre, côté 
charnière

Insérer le montant à charnière
sur le cadre, côté charnière, 
du panneau de la porte tel qu'illustré.

Installation correcte du montant à charnière (vue arrière de dessous)
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8. Installer le panneau de la porte et l’expanseur de butée

Soulever la porte et placer le montant à charnière attachée près du montant du mur.

Aligner les rainures du montant à charnière avec les vis installées dans les pinces de réglage.

Faire glisser le montant à charnière dans le montant du mur.

Installer le montant de fermeture sur le montant du mur à l’opposé.

9. Installer les poignées

Insérer deux vis à tête ovale #8-32 x 1-1/8″ dans la poignée interne et le cadre de butée de la porte
jusque dans la poignée externe.

Fixer les poignées au panneau de la porte.

Intérieur de la Douche

Corriger l'installation du Panneau de Porte (Vue arrière du dessus)

Poignée
externePoignée

interne

Vis à tête ovale
#8-32 x 1-1/8"

Montant
à charnière

Montant
du mur
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10. Ajuster et fixer la porte
REMARQUE : Le montant de fermeture et le panneau de porte peuvent être ajustés de 3/4″ (1,9 cm). Ne
pas ajuster plus de 3/4″ (1,9 cm).

Ajuster le panneau de la porte jusqu’à ce que l’expanseur à charnière et l’expanseur de butée
expansible soient à distance égale.

Ouvrir et fermer le panneau de la porte. S’assurer que le joint inférieur ne dépasse pas du rail
inférieur. Ajuster le joint inférieur si nécessaire jusqu’à ce qu’il soit correctement placé.

Ajuster l’expanseur à charnière jusqu’à ce qu’il y ait un espace de 3/16″ (5 mm) entre le montant du
mur et l’expanseur de butée, en haut et en bas de la porte.

Serrer les vis.

11. Installer la clenche
REMARQUE : La clenche se trouve au-dessus de la poignée sur les portes avec ouverture sur la gauche.
La clenche se trouve sous la poignée sur les portes avec ouverture à droite.

Attacher la clenche à l’intérieur du cadre latéral du panneau de fermeture avec deux vis #6-20 x
3/8″.

Ajuster la clenche jusqu’à ce que le panneau ferme complètement contre le montant de fermeture.

Montant de fermeture

3/16" (5 mm)

Cadre latéral 
de butée du 
panneau de 
la porte

Clenche

Vis à tête ronde
#6-20 x 3/8"
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12. Mesurer et couper la gouttière

Mesurer à partir du rebord du montant de fermeture jusqu’au rebord du montant à charnière.

Soustraire 1/8″ (3 mm) de la distance mesurée et couper la gouttière.

Limer les bords rugueux jusqu’à ce qu’ils soient lisses.

13. Installer le joint plat
IMPORTANT ! Si le joint est déformé à la sortie de son emballage, l’immerger dans de l’eau chaude
jusqu’à ce qu’il regagne sa forme.

REMARQUE : De l’eau ou de la gelée de pétrole peut faciliter l’insertion du joint.
Glisser le joint dans la rainure de la gouttière.

Couper le joint à la même longueur que la gouttière.

Pincer chaque extrémité de la gouttière pour maintenir le joint en place.

Vue de Dessus

Vue de Dessus

Ouverture vers
la droite

Soustraire 1/8" (3 mm)
de la Mesure

Soustraire 1/8" (3 mm)
de la Mesure

Montant 
de fermeture

Montant de 
fermeture

Montant à
charnière

Montant 
à charnière

Ouverture vers
la gauche

Garniture de gouttière

Joint d'étanchéité

Garniture de gouttière

Installer
le joint
d'étanchéité

Ruban adhésif
double face

Sertir chaque
extrêmité de
la garniture
de gouttière.
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14. Installer la gouttière

De l’intérieur de la douche et avec le panneau de la porte fermé, placer la gouttière sur le cadre
inférieur entre le montant de butée et le montant à charnière.

S’assurer que le rebord de la gouttière est placé au bas du cadre.

Marquer l’emplacement de la gouttière.

Retirer le papier protecteur du ruban adhésif sur la gouttière.

Ouvrir le panneau de la porte et aligner la gouttière avec les marques sur le cadre inférieur, puis
installer la gouttière.

REMARQUE : Ne pas faire dépasser l’extrêmité de la gouttière au-delà du cadre du panneau de la porte,
côté fermeture.

15. Calfater la porte de douche

Retirer le ruban-cache du rail inférieur.

Appliquer avec précaution l’agent d’étanchéité à la silicone autour du rebord extérieur de la porte là
où :

• le rail inférieur touche le rebord de la douche.
• le montant du mur touche le mur.

Cadre, côté 
fermeture

Intérieur
de la
douche

Cadre inférieur

Gouttire
installée

Profilé installé la
base du cadre.

Ne pas faire 
dépasser 
l'extrêmité de la 
gouttière au-delà 
du cadre, côté 
fermeture.

Calfater ici.

Calfater ici.

Calfater ici.
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Guía de instalación
Puertas pivotantes de ducha

Herramientas y materiales

Gracias por elegir los productos de Sterling
Le agradecemos que haya elegido a Sterling por la calidad que ofrece al mejor precio. Dedique unos minutos
para leer este manual antes de comenzar la instalación. En caso de problemas de instalación o de
funcionamiento, no dude en contactarnos. Este manual contiene nuestros números de teléfono. Gracias
nuevamente por escoger a Sterling.

Antes de comenzar

ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones personales. No corte el vidrio templado. Si corta el vidrio, el
vidrio se quebrará en pedazos y puede causar una lesión personal.

Su nueva puerta de Sterling se puede instalar con apertura tanto a la derecha como a la izquierda.
Instale la puerta con el lado pivotante del lado opuesto a la cabeza de ducha para obtener mejores
resultados.

Antes de empezar la instalación, separe e identifique todas las piezas. Revise que no tengan daños.

Algunos pasos en estas instrucciones son específicos para una instalación con la bisagra a la
izquierda o a la derecha. Siga las instrucciones correspondientes a la configuración de su instalación.

Para mayor claridad, las ilustraciones de estas instrucciones muestran la instalación de la bisagra a
la izquierda. Invierta los pasos para instalar la bisagra a la derecha.

Siga atentamente las instrucciones respecto a la aplicación del sellador en la puerta. Causará fugas si
sella áreas distintas de las que se muestran.

Dos personas deben realizar esta instalación.

Sterling se reserva el derecho de modificar el diseño de los productos sin previo aviso, tal como se
especifica en la lista de precios.

Taladro

Nivel

LimaTijeras

Caja a inglete

Ms:
 Lona
 PetrolatoSierra para

metales
Punzón de
marcar

Cinta
adhesiva

Sellador de
silicona

Destornillador
Phillips

Cinta para
medir

Lentes de
seguridad

Martillo
de uña

Pistola para
calafatear

Lápiz
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Identificación de las piezas

Tornillo del cierre

Tornillo de manija

Tornillo de la grapa de ajuste

Grapa de ajuste

Jamba de
contacto

Jamba
mural

Cierre

Manija
interna Manija

externa
Anclaje

Tornillo de
montaje de
la jamba mural

Carril inferior

Cinta de dos caras

Riel de goteo

Panel de la puerta

Pasador 
pivote

Sello plano

Anclaje

Jamba
mural

Jamba
de
bisagra

Tornillo de
montaje de
la jamba
mural

Grapa de
ajuste

Tornillo de
la grapa
de ajuste
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1. Determine la configuración de la puerta
¡IMPORTANTE! Instale el lado pivotante de la puerta en el lado opuesto a la cabeza de ducha.

Determine si la puerta pivoteará en el lado derecho o izquierdo.

Asegúrese de que la puerta pueda abrirse completamente en la configuración elegida.

2. Mida y corte el carril inferior
¡IMPORTANTE! Riesgo de daños al producto. Si su ducha tiene curvas en las esquinas donde entran en
contacto con las paredes laterales, asegúrese de medir la distancia entre las paredes por encima de la
curvas. Si no se mide por encima de las curvas o ángulos, el carril inferior podría quedar demasiado corto.

Mida la distancia entre las paredes por la parte más plana del reborde de la ducha (Distancia D).

Reste 1/16″ (2 mm) a la dimensión ″D″. La dimensión resultante es la longitud a cortar del carril
inferior.

NOTA: Para obtener mejores resultados utilice una caja de ingletes y una sierra para metales de 32 dientes
por pulgada para hacer el corte.

Corte el carril inferior en la marca.

Lime los filos ásperos del corte del carril inferior para que queden lisos, prestando atención para
evitar dañar las superficies acabadas.

Vista superior

Vista superior

Abra hacia la derecha

Abra hacia la izquierda

Advertencia:

D

Mida la distancia
"D" por encima de
las curvas en las
esquinas.

Mida
aquí.

Mida
aquí.

Base en
ángulo

Base
curva

                                               Mida atentamente. Si las
paredes son curvas o tienen ángulos, mida por encima
de la curva o el ángulo. De lo contrario, el carril inferior
quedará mal cortado lo que puede anular la garantía.
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3. Coloque el carril inferior

Sitúe el carril inferior en la parte más plana del reborde de la ducha. La pata del carril debe quedar
orientada hacia el filo exterior del reborde de la ducha.

¡IMPORTANTE! El carril inferior debe quedar completamente plano en el reborde de la ducha. Si el
reborde es curvo en las esquinas de las paredes laterales, puede que sea necesario contornear los extremos
del carril con una lima.

Asegúrese de que el carril inferior esté colocado a la misma distancia del filo frontal del reborde de
la ducha en todos los puntos.

Marque la ubicación del carril inferior con un lápiz de mina blanda.

Retire el carril inferior y aplique una tira de sellador de silicona en el dorso del carril, como se
muestra.

Vuelva a instalar el carril inferior en el sitio marcado.

Fije provisionalmente el carril inferior en el reborde con cinta de enmascarar, prestando atención
para mantener el carril en la posición deseada.

4. Instale las grapas de ajuste

Inserte la grapa de ajuste en la jamba mural.

Alinee el orificio de la grapa de ajuste con el orificio de la jamba mural.

Fije la grapa de ajuste a la jamba mural con un tornillo de cabeza redonda del #8-18 x 1/2″. No
apriete el tornillo.

Repita esta operación con los otros dos orificios de la jamba mural.

Selle aquí.

Labio del carril 
inferior hacia 
fuera Grapa de

ajuste

Jamba mural
(exterior)

Tornillo de 
cabeza redonda
del #8-18 x 1/2"

Instalación correcta de
la grapa de ajuste
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Instale las grapas de ajuste (cont.)

Repita estos procedimientos con la segunda jamba mural.
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5. Marque el lugar de instalación de las jambas murales

Coloque la pata más larga de la jamba mural hacia el interior de la ducha.

Alinee el extremo inferior de la jamba mural con el filo interior del carril inferior.

NOTA: La jamba mural debe quedar completamente plana en el carril inferior. Si el reborde es curvo en
las esquinas de la pared lateral, puede que sea necesario contornear con una lima el extremo inferior de la
jamba mural.

Utilice un nivel para aplomar la jamba del lado de contacto y marque la ubicación de los tres
orificios.

NOTA: Marque solamente uno de los orificios centrales. El otro orificio central no se utilizará para la
instalación.

Repita este procedimiento con la otra jamba mural.

6. Instale las jambas murales

Marque levemente cada orificio con un punzón de marcar.

Si la instalación se realiza en azulejos de cerámica, utilice un punzón de marcar para marcar
levemente la superficie vidriada. Golpee el punzón ligeramente con un martillo para no fisurar el
azulejo de cerámica.

NOTA: Al taladrar el azulejo, utilice una broca para mampostería para evitar que el azulejo se despostille
o quiebre. Empiece a taladrar lentamente para evitar daños.

Taladre un orificio en cada marca con una broca de 5/16″.

Limpie bien el reborde de la ducha.

Jamba 
mural

LápizNivel

Sostenga juntas las patas.

Anclaje

Alinee la pata más larga
de la jamba mural con
el filo interno del carril inferior.

Filo interno 
del carril inferior

La pata más larga de
la jamba mural hacia
el interior de la ducha

La pata más larga de
la jamba mural hacia
el interior de la ducha

Tornillo de cabeza 
redonda del #8-18 x 
1-1/4"

1034023-2-C Español-6 Sterling



Instale las jambas murales (cont.)

Mantenga juntas las patas de cada anclaje de pared (provistos) e inserte las patas dentro de los
orificios de fijación taladrados previamente. Repita el procedimiento para todos los anclajes de
pared.

Fije las jambas murales a la pared con seis tornillos de cabeza redonda del #8-18 x 1-1/4″.
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7. Instale la jamba de bisagra y el pasador pivote

Coloque el panel de la puerta tendido de lado, con cuidado para no dañarlo.

Deslice la jamba de bisagra en el marco del lado de bisagra.

Inserte el pasador pivote en el orificio de pivote del marco lateral que tiene la bisagra.

Jamba con bisagra

Pivote

Panel de la
puerta (exterior)

Inserte la jamba con bisagra
en el marco del lado de
bisagra del panel de la puerta
tal como se ilustra.

Marco del lado
de bisagra

Instalación correcta de la jamba con bisagra (vista desde la parte inferior)
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8. Instale el panel de la puerta y la jamba de expansión de contacto

Levante la puerta y coloque la jamba de bisagra instalada, junto a la jamba mural.

Alinee las ranuras de la jamba de bisagra con los tornillos instalados en las grapas de ajuste.

Deslice la jamba de bisagra en la jamba mural.

Instale la jamba de contacto en la jamba mural opuesta siguiendo el mismo procedimiento.

9. Instale las manijas

Inserte dos tornillos de cabeza ovalada del #8-32 x 1-1/8″ a través de la manija interior y del marco
de contacto del panel de la puerta, y dentro de la manija exterior.

Fije bien las manijas al panel de la puerta.

Interior de la ducha

Instalación correcta del panel
de la puerta (vista desde arriba)

Manija
interna

Manija
externa

Tornillo de cabeza
ovalada del 
#8-32 1-1/8"

Jamba
con bisagra

Jamba
mural
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10. Ajuste y fije la puerta
NOTA: La jamba de contacto y el panel de la puerta se pueden ajustar 3/4″ (1,9 cm). No ajuste más de
3/4″ (1,9 cm).

Ajuste el panel de la puerta hasta que la jamba de expansión de bisagra y la jamba de expansión de
contacto estén a la misma distancia.

Abra y cierre el panel de la puerta. Asegúrese de que el sello inferior no sobresalga del carril
inferior. Si es necesario, realice ajustes hasta que el sello inferior esté colocado correctamente.

Ajuste la jamba de expansión de bisagra hasta que haya 3/16″ (5 mm) de espacio entre la jamba
mural y la jamba de expansión de contacto en la parte superior e inferior de la puerta.

Apriete los tornillos.

11. Instale el cierre
NOTA: El cierre estará arriba de la manija en las puertas con apertura a la izquierda. El cierre estará abajo
de la manija en las puertas con apertura a la derecha.

Monte el cierre en el interior del marco del lado de contacto del panel de la puerta con dos tornillos
del #6-20 x 3/8″.

Ajuste el cierre hasta que el panel de la puerta se cierre bien contra la jamba de contacto.

Jamba de contacto

Cierre

Tornillo de cabeza
redonda del
#6-20 x 3/8"

Marco del lado
de contacto
del panel de la puerta

3/16" (5 mm)
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12. Mida y corte el riel de goteo

Mida desde el borde de la jamba de contacto hasta el borde de la jamba con bisagra.

Reste 1/8″ (3 mm) de la distancia medida y corte el riel de goteo a la medida resultante.

Lije los bordes cortantes hasta que queden lisos.

13. Instale el sello plano
¡IMPORTANTE! Si el sello ha perdido su forma al sacarlo del embalaje, sumérjalo en agua tibia hasta que
vuelva obtener su forma.

NOTA: El agua o el petrolato pueden ayudar a deslizar el sello en su lugar.
Deslice el sello en la ranura del riel de goteo.

Corte el sello a la misma longitud que el riel de goteo.

Con unas pinzas doble hacia dentro cada extremo del riel de goteo para mantener el sello en su
lugar.

Vista superior

Vista superior

Abre hacia la
derecha

Reste 1/8" (3 mm)
de la medida

Reste 1/8" (3 mm)
de la medida

Jamba con
bisagra

Jamba con
bisagra

Jamba de
contacto

Jamba de
contacto

Abre hacia la
izquierda

Riel de goteo

Sello

Riel de goteo

Cinta de
dos caras

Sello
instalado

Doble cada
extremo del
riel de goteo
hacia dentro.
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14. Instale el riel de goteo

Por el interior de la ducha y con el panel de la puerta cerrado, coloque el riel de goteo en el marco
inferior entre la jamba de contacto y la jamba con bisagra.

Asegúrese de que el filo del riel de goteo esté colocado en la parte inferior del marco.

Marque la ubicación del riel de goteo.

Retire el papel protector de la cinta adhesiva en el riel de goteo.

Abra el panel de la puerta y alinee el riel de goteo con las señales en el marco inferior e instale el
riel de goteo.

NOTA: No permita que el extremo del riel de goteo sobresalga por el borde del marco del lado de
contacto del panel de la puerta.

15. Selle la puerta de ducha

Retire la cinta de enmascarar del carril inferior.

Aplique sellador de silicona únicamente alrededor del exterior de la puerta donde:

• el carril inferior hace contacto con el reborde de la ducha.
• la jamba mural hace contacto con la pared.

Marco del lado
de contacto

Marco inferior

Interior de
la ducha

No extienda el
extremo del riel de
goteo más allá
del filo del marco
del lado de 
contacto.

Labio instalado en la
parte inferior del marco.

Riel de
goteo
instalado Selle aquí.

Selle aquí.

Selle aquí.
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